
 
 
 
 

 
Lisa 8 

Riigihanke „Atlassian litsentside ja tootetoe ostmine" 
(viitenumber 277363) alusdokumentide juurde 

 
HANKELEPING (KOOLITUS/KONSULTATSIOON) 

 

………….. (registrikood ………..), asukohaga ………., …………., keda ………. alusel esindab 

……………… (edaspidi nimetatud Tellija)  

ja  

…………….. (registrikood ……….), asukohaga …………, ……………, keda …….. alusel esindab 

……………. (edaspidi nimetatud Teenuseosutaja), keda nimetatakse eraldi Pool ja koos Pooled, 

sõlmisid käesoleva hankelepingu (edaspidi nimetatud Leping) alljärgnevas: 

 

1. Lepingu ese ja dokumendid 

1.1 Leping sõlmitakse riigihanke „Atlassian litsentside ja tootetoe ostmine“ (viitenumber 

277363) tulemusena sõlmitud raamlepingu nr …. alusel koolituse/konsultatsiooni 

läbiviimise tarbeks (edaspidi Teenus),  vastavalt Lepingus ja nimetatu lisas sätestatud 

tingimustele. 

1.2 Lepingu dokumendid koosnevad Lepingust ja Lepingu lisadest. Lepingu lisadeks nimetatu 

sõlmimisel on:  

1.2.1 Lisa 1 – Tehniline kirjeldus; 

1.2.2 Lisa 2 – Pakkumus. 

 

2. Lepingu hind ja arveldamine 

2.1 Lepingu hind on …… eurot (netosumma), millele lisandub käibemaks. 

2.2 Lepingu hind on Teenuseosutaja ainuke tasu seoses Lepinguga ja Teenuseosutaja või 

tema töötajad ei võta kaudset tasu või muud Lepingus toodud kohustustega seotud tasu. 

Samuti ei ole Teenuseosutajal või tema töötajal õigust täiendavale autori- või muule 

sarnasele tasule seoses Lepingu täitmisel kasutatud patenteeritud või muul viisil kaitstud 

eseme või protsessiga.  

2.3 Tellijal on õigus esitada pretensioon teenuse kvaliteedile 5 kalendripäeva jooksul arvates 

Teenuse osutamisest ja nõuda teenuses esinenud puuduste kõrvaldamist või alandada 

proportsionaalselt teenuse eest tasumisele kuuluvat summat.  

2.4 Teenus loetakse vastuvõetuks juhul kui Tellija ei ole Teenuse osutamise järgsel 5 

kalendripäeva jooksul esitanud põhjendatud vastuväiteid Teenuse osutamise vastavusele 

Lepingus toodud tingimustele.  

2.5 Teenuseosutaja esitab Tellijale arve elektroonselt masinloetaval kujul (e-arve) pärast 

Teenuse vastuvõetuks lugemist. 

2.6 E-arve peab sisaldama vähemalt alljärgnevat:  

2.6.1 info arve esitaja kohta;  

2.6.2 info maksja kohta;  

2.6.3 viide lepingule;  

2.6.4 käibemaksukohustuslase number;  

2.6.5 vastuvõetud teenuse osutamise tulemi nimetus; 

2.6.6 käibemaks; 

2.6.7 kogusumma. 

2.7 Tellija tasub arve, nimetatul märgitud kuupäevaks. Maksetähtaeg ei tohi olla lühem kui 30 

kalendripäeva.  

2.8 Tellija poolt makstud mistahes summa, mis ületab Lepingus ettenähtu, maksab 

Teenuseosutaja Tellijale tagasi 30 kalendripäeva jooksul pärast vastava teate saamist.  
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2.9 Lepingujärgse hinna tasumisega viivitamisel on Teenuseosutajal õigus nõuda viivist iga 

maksmisega viivitatud kalendripäeva eest 0, 15 % maksmata summast kalendripäevas.  

3. Intellektuaalne vara 

3.1 Lepingu allkirjastamisega kinnitab Teenuseosutaja Tellijale, et talle kuuluvad Lepingu 

täitmiseks vajalikud autoriõigused, litsentsid ja muud intellektuaalse omandi õigused, mis 

on tarvilikud Teenuse osutamiseks ja Teenuse osutamise tulemi (teose) loovutamiseks 

ning, et nende suhtes ei ole kolmandatel isikutel nõudeid. 

3.2 Teenuse osutamise tulemi (teose) omandiõigus ja kõik autori varalised õigused ning muud 

intellektuaalse omandi õigused lähevad teenuse vastuvõetuks lugemise järgselt tervikuna 

Tellijale. Samuti annab Teenuseosutaja Tellijale ainulitsentsi isiklikele autoriõigustele. 

Nimetatud õigused kehtivad kogu autoriõiguste kehtivuse aja ja nende kehtivuse 

territooriumiks on kogu maailm. 

3.3 Tellijal on õigus teha tulemis (teoses) ja selle üksikutes osades muudatusi, kohandusi, 

töötlusi, teost piiramatult kopeerida, muuta, edasi anda (alllitsentse anda) ning saadud 

teost kasutada ja levitada või teostada teose ja selle osade suhtes muid autori varalisi ja 

isiklikke õigusi. 

3.4 Teenuseosutaja kinnitab, et ta on võtnud tarvitusele kõik meetmed autori isiklike õiguste 

realiseerimiseks viisil, mis ei takista ega raskenda teose kasutamist ja autori varaliste 

õiguste teostamist Tellija poolt.  

 

4. Konfidentsiaalsus 

4.1 Pooled peavad lepingu täitmise käigus teineteiselt ükskõik mis vormis saadud kogu 

informatsiooni, millele seda avaldanud lepingupool on osutanud kui konfidentsiaalsele või 

mille konfidentsiaalsust võib mõistlikult eeldada, konfidentsiaalseks (sh know-how) ja ei 

anna seda edasi kolmandatele isikutele ilma teise poole kirjaliku nõusolekuta, välja arvatud 

õigusaktides ettenähtud juhtudel. 

4.2 Konfidentsiaalsed on muuhulgas poolte poolt kasutatavad töömeetodid, töös kasutatavad 

protsessid, süsteemid jmt, millised neid kasutav pool on ise välja töötanud. 

4.3 Konfidentsiaalsusnõue kehtib nii Lepingu täitmise ajal kui ka pärast seda tähtajatult. 

4.4 Teenuseosutaja hoidub suhetest, mis võivad kompromiteerida tema sõltumatust. 

4.5 Kõik eelnimetatud kohustused kehtestab Teenuseosutaja kõikidele kolmandatele isikutele, 

keda ta kasutab oma lepingujärgsete kohustuste täitmisel. Kolmas isik on füüsiline või 

juriidiline isik või riigi- või kohaliku omavalitsuse asutus, kes ei ole ei Tellija ega 

Teenuseosutaja. 

 

5. Isikuandmed 

5.1 Pooled tagavad oma tegevuses vastavuse kohalduvatele andmekaitse õigusaktidele. 

Pooled täidavad kõiki Lepingu täitmise kohas kehtivaid isikuandmete töötlemisalaseid 

nõudeid, andmete turvalisust puudutavaid ning isikuandmete kaitse alaseid Euroopa Liidu 

ja Eesti Vabariigi õigusakte. 

5.2 Teenuseosutaja töötleb Teenuse osutamiseks vajalikus ulatuses isikuandmeid Tellija 

ülesandel.  

5.3 Teenuseosutaja kasutab Teenuse osutamise käigus saadud isikuandmeid üksnes lepingus 

sätestatud eesmärkide täitmiseks. Lepingu lõppemisel kohustub Teenuse osutaja 

kustutama kõik talle Lepingu täitmisel teatavaks saanud isikuandmed ja nimetatute 

koopiad, v.a juhul, kui õigusaktidest tuleneb teisiti. 

5.4 Teenuseosutaja võimaldab juurdepääsu isikuandmetele üksnes nendele isikutele, kellel on 

selleks oma tööülesannete täitmiseks vajadus ning tagab, et need isikud on teadlikud ning 

järgivad isikuandmete töötlemisalaseid nõudeid ja õigusakte, nad on saanud asjakohase 

koolituse eelmainitud nõuete kohta, on võtnud endale konfidentsiaalsuskohustuse või neile 
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kehtib asjakohane seadusest tulenev konfidentsiaalsuskohustus. Vastav 

konfidentsiaalsuskohustus jääb kehtima ka pärast käesoleva lepingu lõppemist. 

5.5 Teenuseosutaja rakendab vajalikke organisatsioonilisi, füüsilisi ja infotehnilisi 

turvameetmeid isikuandmete kaitseks juhusliku või tahtliku volitamata muutmise, juhusliku 

hävimise, tahtliku hävitamise, avalikustamise jms eest. 

5.6 Teenuseosutajal ei ole õigust edastada isikuandmeid kolmandatele isikutele ega kasutada 

isikuandmete töötlemiseks omakorda volitatud töötlejaid ilma Tellija eelneva kirjaliku loata. 

5.7 Teenuse osutamise raames töödeldavate isikuandmetega seotud rikkumise korral teavitab 

Teenuseosutaja Tellijat sellest viivituseta pärast seda, kui ta on rikkumisest teada saanud.  

5.8 Tellijal on õigus esitada täiendavaid juhiseid isikuandmete töötlemisele Teenuseosutaja 

poolt.  

 

6. Avalikud suhted 

Teenuse osutaja ei tegele Lepinguga seoses avalike suhetega ega anna teateid pressile, 

elektroonilisele meediale, üldsusele või teistele auditooriumidele, va Tellijaga eelneval kirjalikul 

nõusolekul.  

 

7. Poolte vastutus 

7.1 Pooled vastutavad lepinguga võetud kohustuste täitmata jätmise või mittekohase täitmise 

eest Eesti Vabariigi õigusaktides ning lepingus ettenähtud korras. 

7.2 Oluliseks lepingurikkumiseks loetakse muu hulgas järgmisi rikkumisi: 

7.2.1 Pool ei täida mis tahes lepingust tulenevat kohustust teise poole poolt lepingust 

tuleneva vastava kohustuse täitmiseks antud täiendava tähtaja jooksul; 

7.2.2 Teenuse osutaja suhtes on algatatud pankrotimenetlus, pankrot on välja 

kuulutatud, varad arestitakse või täitja finantsseisund halveneb Tellija põhjendatud 

hinnangul oluliselt ja see halvenemine muudab vähetõenäoliseks Lepingu 

nõuetekohase täitmise; 

7.2.3 Pool on rikkunud intellektuaalse omandi õigusi ja nende kasutamise tingimusi; 

7.2.4 Pool on rikkunud konfidentsiaalsuskohustust ja/või isikuandmetega seonduvaid 

kohustusi; 

7.2.5 Pool on rikkunud avalikustamise keelu kohustust; 

7.2.6 Pool on rikkunud kolmandate isikutega seonduvaid kohustusi; 

7.2.7 Tellija on viivituses lepingus kokku lepitud maksetähtajaga rohkem kui 

kolmkümmend (30) kalendripäeva. 

7.3 Poolel on õigus nõuda lepingu olulise rikkumise korral leppetrahvi tasumist kuni 30% 

lepingu hinnast iga vastava juhtumi korral.  

7.4 Poolte rahaline koguvastutus on piiratud lepingu kogumaksumusega, kuid see piirang ei 

kehti tahtliku rikkumise korral. 

7.5 Pool peab teavitama teist poolt leppetrahvi nõudest mõistliku aja  jooksul arvates ajast, mil 

ta sai teada leppetrahvi nõudmise õiguse tekkimisest. Pool on kohustatud tasuma 

leppetrahvi neljateistkümne (14) kalendripäeva jooksul arvates teiselt poolelt sellekohase 

nõude saamisest. Kui poole hinnangul on leppetrahvi nõue alusetu, on pool kohustatud 

neljateistkümne (14) kalendripäeva jooksul oma seisukohta kirjalikult selgitama. 

Leppetrahvi nõudmine ei mõjuta poole õigust nõuda teiselt poolelt nõuetekohase Teenuse 

või selle osa teostamist ning kahju hüvitamist või kasutada muid seadusest tulenevaid 

õiguskaitsevahendeid.  

7.6 Lepingust tulenevate leppetrahvide maksmine, samuti tekitatud kahju hüvitamine, ei 

vabasta lepingut rikkunud poolt lepingujärgsete kohustuste täitmisest. 

 

8. Vääramatu jõud 

8.1 Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei loeta 

Lepingu rikkumiseks, kui selle põhjuseks oli vääramatu jõud. Vääramatu jõuna käsitlevad 

pooled võlaõigusseaduse §-s 103 lg 2 nimetatud asjaolusid.  
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8.2 Pool, kelle tegevus lepingujärgsete kohustuste täitmisel on takistatud vääramatu jõu 

asjaolude tõttu, on kohustatud sellest koheselt kirjalikult teatama teisele Poolele, esitades 

teavitusega ühes tõendid kõigi järgnevate asjaolude esinemise kohta:  

8.2.1 takistava asjaolu esinemine, mis takistab kohustuse kohast täitmist; 

8.2.2 takistava asjaolu asetsemine väljaspool võlgniku mõjusfääri; 

8.2.3 asjaolu ettenägematus; 

8.2.4 asjaolu vältimatus ja ületamatus. 

8.3 Vääramatu jõu esinemisel lepivad Pooled kokku Lepingu täitmise tähtaegade muutmises 

nimetatud asjaolude esinemise perioodi võrra. Vääramatu jõu esinemisel kestusega üle 60-

ne kalendripäeva on võib teine Pool öelda lepingu üles.  

 

9. Muud tingimused 

9.1 Leping jõustub allkirjastamisest ning kehtib lepingujärgsete kohustuste nõuetekohase 

täitmiseni.  

9.2 Lepingut võib muuta poolte kirjalikul kokkuleppel. Muudatused jõustuvad pärast nende 

allkirjastamist mõlema poole poolt või poolte poolt määratud tähtajal. Kirjaliku vormi 

mittejärgimisel on muudatused tühised. Käesolevas punktis kajastatu ei kohaldu Lepingus 

märgitud kontaktisikute vahetumisel, mis fikseeritakse kirjaliku taasesitamist võimaldavas 

vormis.   

9.3 Tellija kontaktisikuks on ………. (e-post: …………, tel ……..) või tema ametlik asendaja.  

9.4 Teenuse osutaja kontaktisikuks on …….. (e-post: …………., tel ……….).  

9.5 Lepingu täitmisel tekkinud erimeelsused ja vaidlused lahendavad Pooled vastastikusel 

mõistmisel põhinevate läbirääkimiste teel, kokkuleppe mittesaavutamisel Harju Maakohtus. 

9.6 Lepingus reguleerimata küsimustes juhinduvad Pooled Eesti Vabariigis kehtivatest 

õigusaktidest. 

9.7 Pooled on Lepingu allkirjastanud digitaalselt. 

 

 

 

 

 

 

 

/digitaalselt allkirjastatud/ 

 

 

 

 

/digitaalselt allkirjastatud/ 

   

 

 

 

 

 

 


